
В тот момент, когда Нора заговорила, взгляды Дженсона и остальных упали на нее. Это
уменьшило давление на Морриса.

Взгляд Дженсона остановился на Старом Терри, лежавшем на носилках.

Ранее он видел тело своего отца. Сердце отца перестало биться. Кровь и мозговое вещество
сочились из его висков. Это было трагическое зрелище.

Коллеги оттащили его.

В этот момент он обернулся и увидел, что грудь Старого Терри слабо вздымается на носилках.
Было видно, что он почти мертв.

Глаза Янсона покраснели еще больше. Он спросил дрожащим голосом: «Вы действительно
можете вылечить его?»

Нора кивнула.

Однако Рут, закончившая обработать свои раны, взяла ее за руку и сказала: «Мисс Смит, то,
что ранее сказали врачи, ясно указывало на то, что его нельзя спасти. Старому Терри будет
плохо, если вы насильно оставите его в живых! Его мозг уже мертв, так почему же вы так
мучаете его тело? Просто чтобы избежать наказания для Карла?

Когда Рут сказала это, Янсон мгновенно пришел в ярость. «Нора, что, черт возьми,
происходит? Нельзя ли вылечить болезнь моего отца? Неужели в мире нет такого
прецедента?»

Нора опустила глаза и холодно взглянула на Рут. Затем она посмотрела на Дженсона и
опустила голову. «Действительно, пока нет случаев пробуждения пациентов с мертвым
мозгом».

Эти слова заставили глаза Янсона мгновенно стать еще более яростными. Он был подобен
льву, словно хотел броситься и укусить ее в следующий момент.

Нора совсем не боялась. Она посмотрела на него и сказала: «Но у меня есть метод, который
может позволить твоему отцу обрести новую жизнь. Интересно, не хочешь ли ты его
использовать?»

Янсон был ошеломлен. "Каким образом?"

Нора молча вздохнула. — Что расследует наш спецотдел?



Янсон нахмурился и быстро пришел в себя. «Генетическая медицина?»

Нора кивнула.

Затем, на глазах у всех, она медленно сказала: «Все видели силу генной сыворотки. Он может
изменить ДНК и сделать тело сильнее. Как ваш судебно-медицинский эксперт, я уже некоторое
время исследую эту генную сыворотку. Я взломала эту генную сыворотку!»

С этой фразой все посмотрели на нее.

Даже Моррис посмотрел на нее с недоверием.

Глаза Рут расширились. — Как… как это возможно?

Нора спокойно сказала: «Как это не так?»

Рут закусила губу и ничего не сказала. Вместо этого усмехнулся капитан Джонсон. — Нора, я
думаю, ты действительно ставишь телегу впереди лошади! Случай, который мы хотим
расследовать, — это эксперимент с человеческим телом, соответствующий генной сыворотке!
Эта генная сыворотка сама по себе является незаконным веществом. Ты действительно хочешь
использовать эту штуку?

Нора подняла брови. «Чтобы спасти людей, даже если это яд, мы должны его использовать,
верно?»

Капитан Джонсон фыркнул. «Но какая разница между этим и испытанием на людях?!»

Разница…

Конечно, разница была.

Нора опустила глаза. «Старый Терри все равно уже мертв. Что, если генная сыворотка
действительно оживила его?

Она указала на голову Старого Терри и сказала: «Генная сыворотка обладает способностью
оживлять клетки, поэтому она может удлинять кости и возвращать людей к жизни.
Теоретически, пока человек дышит, эта сыворотка должна работать!»

Капитан Джонсон все еще хотел что-то сказать, но Нора посмотрела прямо на Янсона. «Я
говорю вам сейчас, это единственный путь. Вероятность того, что ваш отец проснется,
составляет 50%. Так ты собираешься использовать его или нет?»



Янсон без колебаний сказал: «Да!»

Ему даже не нужно было думать об этом.

Капитан Джонсон поспешно сказал: «Дженсон, вы…»

Прежде чем он успел закончить, его остановила Нора. «Капитан Джонсон, о чем вы думаете,
запрещая мне использовать генную сыворотку? Ты так боишься, что Старина Терри проснется?

Капитан Джонсон подавился ее словами и сердито закричал: «Конечно, нет. Если Старый
Терри проснется, я буду счастлив больше всех! Но ты используешь его тело как эксперимент.
Это действительно недопустимо! Кроме того, что, если у этой генной сыворотки есть побочные
эффекты?! Мозг старого Терри уже мертв. Ты собираешься оскорблять его труп и убеждения?»

Янсон колебался.

Однако Нора, похоже, этого и ожидала. Она все же небрежно сказала: «Поэтому я не выберу
Старого Терри в качестве испытуемого. Сначала я использую его на ком-нибудь другом.

Янсон подсознательно спросил: «Кого?»

— Мой кузен, Квентин.

Нора медленно произнесла слово в слово: — Вы все знаете, что у моего третьего брата сломаны
все кости. С нынешними медицинскими знаниями он не может снова встать. Генная сыворотка
определенно может лечить людей со сломанными костями. Сегодня я введу генную сыворотку
Квентину. После наблюдения, если его здоровье улучшится, я отдам его Старому Терри. Все
хорошо?"

Конечно!

Если она была достаточно уверена в себе, чтобы использовать его на собственном брате,
почему нельзя было использовать его на старом Терри?

Янсон поспешно кивнул и принял решение. "Да!"

Нора снова посмотрела на Морриса и подняла брови, чтобы спросить: «Капитан Форд, можно
я?»

Она спрашивала, может ли она использовать генную сыворотку.



Моррис посмотрел на капитана Джонсона.

На самом деле, для них было незаконно использовать этот наркотик.

в настоящее время.

Но чтобы спасти Старого Терри… Моррис сказал низким голосом: «Да».

Дело было улажено.

Увидев, что он больше не может перебивать, в глазах капитана Джонсона вспыхнул темный
свет.

Собравшиеся в зале люди быстро разошлись. Капитан Джонсон вошел в кабинет, Рут
последовала за ним. — Капитан Джонсон, вам нужно, чтобы я помогла вам допросить Карла и
заставить его признаться? "Нет, все хорошо."

Капитан Джонсон сказал: «Нам лучше всего пока оставаться на месте!»

У него было абсолютное преимущество. Как он мог проиграть?

Кроме…

Висок Старого Терри взорвался, и из него вытекло мозговое вещество. Он был уже мертв.
Капитан Джонсон не верил, что Нора сможет вылечить Старого Терри. Кроме того, что за
генная сыворотка… Эх, как она может быть такой эффективной?

Он ждал новостей о смерти Старого Терри, а затем отправит Карла на гильотину. Затем он
воспользуется этим, чтобы стащить Морриса со своего места!

Это было действительно убийство трех зайцев одним выстрелом!

Однако Рут обеспокоенно напомнила ему: «Я слышала, что Нора отвезла Старого Терри в
больницу, где находится ее медицинская бригада. И она будет лечить Квентина сегодня
вечером.

Капитан Джонсон усмехнулся. "Хорошо. Тогда будем ждать результатов ее лечения завтра!»
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